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BIBLIOGRAFIA DELL’ITALIANISTICA 
POLACCA DEL 2021

La presente bibliografia, come si evince dal titolo, contiene le pub-
blicazioni degli italianisti che conducono le loro ricerche presso le 

università polacche uscite in stampa con la data 2021 (sono esclusi i te-
sti pubblicati nel 2021 che riportano date precedenti; vengono invece 
repertoriati i titoli pubblicati fino al maggio 2022 con la data del 2021). 
I titoli elencati soddisfano i seguenti criteri: 1) tipo di pubblicazione: 
monografia, curatela di volume, edizione critica di testi, articolo su rivi-
sta o contributo in volume, articolo di rassegna critica di letteratura (testi 
sottoposti al processo di revisione e non precedentemente pubblicati) 
e manuali di lingua; 2) data di pubblicazione; 3) affiliazione polacca 
dell’autore (tra gli autori vengono elencati alcuni colleghi non italianisti 
che hanno pubblicato saggi relativi agli studi italiani sui volumi curati 
nell’ambito dell’italianistica polacca); 4) argomento trattato: testi relati-
vi agli studi italiani in senso ampio (lingua, letteratura, storia, relazioni 
culturali, studi contrastivi ecc.), nonché testi di natura teorica. 

Il repertorio fa parte di un progetto più ampio che ha lo scopo di 
creare una bibliografia completa dell’italianistica polacca, disponibile 
on line sul sito www.italianstudies.online.
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